
Erasmus+ na základnej škole a prizvaný expert zo zahraničia 
 

Erasmus+ opäť otvoril dvere našej Základnej školy, L. Novomeského 2, v Košiciach. Tentokrát 
sme u nás privítali prizvaného experta Sandra De Gregorio zo španielskej Valencie. Bola to už 
jeho druhá návšteva Lacáku, a ako si prečítate v rozhovore s ním, naozaj sa mu tu páči. Pod jeho 
vedením si učitelia vymieňali cenné skúsenosti s využívaním IKT pri výučbe cudzích jazykov a 
naučili sa niekoľko nových "trikov" v oblasti programovania, virtuálnej a rozšírenej reality, či 
umelej inteligencie. Naši učitelia získali novú inšpiráciu pre svoju prácu a naša škola posilnila 
dobré vzťahy vedúce k dlhodobej medzinárodnej spolupráci medzi našimi školami. Než odišiel, 
položili sme mu pár otázok. 

My: "Sandro, práve ste dokončili svoju týždňovú mobilitu na našej škole. Toto však nie je vaša 
prvá návšteva Košíc..." 

Sandro: "Áno, toto je vlastne druhýkrát, čo som prišiel do Košíc a musím povedať, že 
odjakživa obľubujem malé mestá. Vaše mesto nie je také veľké, je veľmi tiché, v okolí je 
pekná príroda, čo si veľmi cením. Myslím, že tu máte naozaj kvalitný život." 

My: "Ďakujem veľmi pekne za vaše slová, sme veľmi radi, že sa vám tu páči. Ako by ste opísali 
svoju skúsenosť na našej škole?“ 

Sandro: "Bolo to skvelé v každom ohľade. Mali sme veľmi dobrý časový rozvrh, organizácia 
bola bezchybná a ja som sa cítil naozaj vítaný všetkými na škole, počnúc pani riaditeľkou, 
Erasmus+ koordinátorkou, učiteľmi aj žiakmi. Bolo to skvelé, pretože verím, že učitelia boli 
otvorení myšlienkam, o ktorých sme hovorili, takže sme mali možnosť vymieňať si 
skúsenosti, čo je vždy skvelé, pokiaľ ide o výučbu. Chcel som sa s nimi podeliť o svoje 
skúsenosti z minulosti a oni ich chceli skúsiť a zdieľať tie svoje. Takže si myslím, že to bola 
veľmi konštruktívna skúsenosť pre všetkých.“ 

My: "Aké sú podľa vás pozitívne aspekty našej spolupráce v rámci Erasmus+?" 

Sandro: "Vlastne je ich veľa. V súčasnosti spolupracujeme na projektoch KA1: tie zahŕňajú 
mobilitu študentov a učiteľov, my sme zatiaľ realizovali len mobility učiteľov, ale bolo to 
skvelé. Najnovšia spolupráca je na projekte KA2, ktorý sa volá Školskí filmári a je to 
obsiahly a náročný dvojročný projekt a naša škola je veľmi rada, že sa na ňom zúčastňuje 
spolu s vami a talianskymi partnermi. Preto si myslím, že Erasmus+  je veľkou pridanou 
hodnotou pre nás všetkých učiteľov aj žiakov, pretože posilňuje naše pedagogické schopnosti, 
metodiky a spôsob, akým komunikujeme so žiakmi vo všeobecnosti, a to aj napriek 
sociálnym a kultúrnym rozdielom.“ 

My "A máte pre nás na záver nejaký odkaz?" 

Sandro: "No, áno, ak chcete, môžem to povedať v rôznych jazykoch, ktorými hovorím: V 
angličtine: Keep up with the good job and the good vibes. V španielčine: Seguid con el bien 
trabajo y las buenas vibrations. V taliančine: Continuate con l’ottimo Lavoro e con le buone 
vibrazioni. Vo francúzštine: Continuez le bon travail et les bonnes vibrations. V neapolčine 



(ktorá je dialektom Neapolu, mesta, z ktorého pochádzam v Taliansku): Continuate co’ 
bbuon lavoro e ‘e bbuone vibrazioni.“ 

My: "Wow, to je super, Sandro. Ďakujeme, že ste tu boli s nami, bolo veľmi, prajeme vám šťastnú 
cestu domov a do skorého videnia!“ 

Sandro: "Ďakujem, bolo mi potešením.“ 

A keďže po slovensky Sandro ešte nerozpráva, preložili sme jeho odkaz my: Pokračujte v dobrej 
práci a pozitívnej nálade! 
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